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1- GİRİŞ
Sayın Müşter�m�z;
Öncel�kle SUMAK markasını terc�h ett�ğ�n�z �ç�n teşekkür eder�z.
Montaj önces�nde bu dökümanı d�kkatl� okuyunuz.
Montaj �şlem� ve çalıştırma, ürünün montajının yapıldığı ülken�n yürürlüktek� emn�yet 
kurallarına uygun şek�lde gerçekleşt�r�lmel�d�r. Tüm �şlemler ustaca gerçekleşt�r�lmel�d�r.
Emn�yet kurallarına uyulmaması şahıslara zarar verme ve c�hazlara hasar vermen�n
yanı sıra garant� altına alınan hakları geçers�z kılmaktır.
Pompanızın daha ver�ml� ve daha uzun ömürlü çalışması �ç�n kullanma kılavuzun-
dak� taşıma, kullanım alanları, �şletmeye almadak� tal�matlara ve montaj-uyarı
görseller�ne d�kkat ed�n�z; aks� b�r durumda pompanız garant� kapsamı dışında
kalacaktır.
Doğru seç�len ve doğru kullanılan b�r pompa çok uzun süre arıza ve problem
çıkarmadan çalışır.
Pompanın arızasız ve problems�z çalışması �ç�n bu kılavuzdak� kural ve tal�matları
d�kkatl�ce okuyunuz.
Pompanızı kullandığınız sürece kullanma kılavuzunu saklayınız.
Pompayı alırken verm�ş olduğunuz b�lg�ler dışında çalıştırmayınız.
Pompanızı çalıştırırken et�ket değerler�n� d�kkate alınız.
Yer�nde serv�s h�zmet�m�z yetk�l� serv�sler�m�zce sadece SUMAK Sert�f�kalı 
fabr�ka çıkışlı paket h�droforlar, yangın h�droforlarında, karıştırıcılı çamur suyu 
dalgıç pompalarımızda, 5.5 Hp üzer� dalgıç pompalarda ve frekans kontrüllü
s�rkülasyon pompalarda ver�lmekted�r. 
D�ğer ürünler�m�z �le �lg�l� satış sonrası serv�s h�zmet�m�z, Türk�ye genel�ne 
yayılmış olan yetk�l� serv�s merkezler�m�zde veya merkez serv�s�m�zde ver�lmekted�r.

KULLANIM ÖMRÜ 5 YILDIR

2- KULLANIM ALANLARI
Sondaj del�kler� ve santr�füj �ç�n aşağıda bel�rt�len alanlarda kullanma suyunu pompalamak ve 
dağıtmak �ç�n kullanılır. 1) Ev �ç� kullanım 2) Tarımsal alan (sulama, yağmurlama, seralarda) 
3) Endüstr� (basınç yükseltme v.s)

3- BASABİLECEĞİ SIVILAR
Uzun l�fl� ve aşındırıcı maddeler �çermeyen tem�z veya haf�f k�rl� sular.
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4- TAŞIMA ve DEPOLAMA
Pompalar fabr�kamızdan çalışmaya hazır halde sevk ed�l�rler.
Taşıma esnasında pompalar nakl�ye aracına yüklerken ve �nd�r�rken düzgün ve hasar 
görmeyeceğ� şekl�nde yerleşt�r�n�z.
Pompayı ambalajsız veya ambalajlı olarak taşırken yere düşürmey�n�z, üzer�ne ağırlık koymayınız.
Taşıma çalışmaları sırasında eld�ven, sert uçlu ayakkabı ve kask g�y�n�z. Gereken güvenl�k 
önlemler�n� alınız.
Ağır yükler� el�n�zle taşımaya kalkmanız sırt ve bel �nc�nmes� r�sk� oluşturab�l�r.
Kaldırma ve taşıma �şlemler� taşıma tal�matlarına uygun ve yetk�l� personelce yapılmalıdır.

* Taşımalar esnasında pompayı enerj� kablosundan kaldırmayınız.
•Nakl�ye sırasında pompa yan veya ters değ�l, düz olarak yerleşt�r�lmes�ne d�kkat 
ed�lmel�d�r.
•Tesl�m almadan önce pompa kutusu ve kasası hasar açısından kontrol ed�lmel�d�r. 
Herhang� b�r hasar tesp�t ed�lmes� durumunda taşıyıcı f�rmaya tutanak tutturulmalı ve 
Sumak Pompa’ya b�lg� ver�lmel�d�r.
•Taşıma ve montajda pompa ağırlığına uygun kaldırma ek�pmanları kullanılmalıdır.
•Pompa m�l� kaldırma amacıyla kullanılmamalıdır.
•Pompalar; neml�, buharlı ve aşırı sıcaklık değ�ş�m�ne maruz kalan ortamlarda 
depolanmamalıdır.
•Uzun süre depolanacak pompalar kuru, tem�z ve havalandırılmış alanlarda muhafaza 
ed�lmel�d�r.
•Uzun süre depolanacak pompalar yağmur ve neme karşı korunmalıdır.
•Uzun süre çalıştırılmayan pompalarda devreye almadan önce m�l�n serbest dönüşü ve 
yalıtım d�renc� kontrol ed�lmel�d�r.
•Depolama sırasında pompa üzer�ne malzeme düşürülmemel�, darbe ve çarpmalara 
karşı korunmalıdır.
•Depolama sırasında pompaya yetk�s�z k�ş�ler tarafından müdahale ed�lmemel�d�r. 



5- TEMEL EMNİYET KURALLARI
1- Çalıştığınız ortamda; uyarıcı b�r tabela, b�r tal�mat ya da özel �şyer� gereğ� kuralları 
mevcutsa bu kurallara mutlaka uyunuz.
2- İş yer�n�z yönet�m� tarafından şart koşulmamış olsa b�le �ş ve �şç� güvenl�ğ� temel 
kurallarına mutlaka uyunuz.
3- Korunmanız �ç�n gerekl�; baret, eld�ven, zırhlı bot, koruyucu �ş elb�ses�, koruyucu 
gözlük, maske g�b� şahs� koruyucu teçh�zatınızı uygun şek�lde donanarak çalışmaya 
başlayınız.
4- B�lmed�ğ�n�z ya da em�n olmadığınız her türlü durum �ç�n �lk am�r�n�ze başvurarak �ş ve 
�ş güvenl�ğ�n� tem�n ed�n�z.

6- MAKİNE İÇİN ÖZEL GÜVENLİK TALİMATLARI
ÖNEMLİ!
1- Güvenl�k tal�matlarını anlamak ve gerekl� tedb�rler� almak �ç�n azam� çaba sarf ed�n�z. 
Güvenl�k esaslarını �ncelerken beraber�nde ürün tanıtım res�mler�n� de b�rl�kte �nceley�n�z.
2- Motorun tüm parçaları sadece b�r tek doğru bağlanab�lme özell�ğ�ne sah�pt�r. Motorun 
bakımı, ayarlanması ve montajı sırasında uygun bağlantı şek�ller�n� değ�şt�rmey�n�z. 
Bağlantı elemanları üzer�nde yapılan müdahalelerde motorun bağlantı şek�ller�ne ve 
çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapınız.
3- Motorun yapısı ve konstrüks�yonu elektr�k taşıyan parçalarla d�rek ve dolaylı teması 
engelleyecek şek�lde tasarlanmıştır. Elektr�k tes�satı ve parçaları �le temas etmey�n�z. 
Motorun elektr�k tert�batında b�r değ�ş�kl�k ya da ayarlama yapmaya çalışmayınız. Motor 
klemens kutusu kapağını sökmey�n�z. Açık bırakmayınız. Tüm elektr�ksel arıza ve 
ayarlamalar yetk�l� elektr�k tekn�syenler�nce yapılmalıdır.
4- Elektr�ksel bağlantı noktaları, uygun bağlantı şek�ller� �ç�n kablo kodlama yöntem�yle 
bel�rt�ld�. Elektr�ksel bakım ve ayarlamalarda motorun elektr�k şemasına, kablo kodlama 
s�stem�ne ve çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapılmalıdır. Farklı uygulamaların 
yapılması elektr�ksel r�skler oluşturab�l�r.  
5- Motorun tasarım ve üret�m�nde ver�ml�l�k ve güvenl�k esaslarına uygun parça ve 
donanımlar seç�lm�şt�r. Motorun bakım, ayarlama ve montajında arızalı parçaların 
değ�şt�r�lmes� gereks�n�m� doğarsa; değ�şecek parçaları c�haz üzer�ndek� or�j�nal 
parçaların yen�s� �le değ�şt�r�n�z. Farklı parça ve donanımların kullanılması mak�nen�n 
güvenl�ğ�n� azaltır.
6- Motorun çalışmasından kaynaklanan gürültü sev�yes�, motorun güvenl�ğ� kullanımını 
azaltmaz ve herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
7- Motorun çalışmasıyla oluşacak havadak� t�treş�m em�syonu, c�hazın güvenl�ğ�n� 
azaltmaz ve başka herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
8- Motorun çalışma frekansı 50 Hz. olup düşük, yüksek frekans, radyo frekansı ve m�kro 
dalga yaymaktadır.
9- Motorun tasarımı �nsan hatasıyla oluşab�lecek r�sk ve tehl�keler� en az sev�yeye 
düşürecek şek�lde yapılmıştır. Olası durumlarda �nsan mantığı �le uyuşmayan şek�lde 
motora müdahale etmey�n�z, motorun üret�len amacın dışında farklı b�r amaç �ç�n 
kullanmayınız.
10- Motorun dış tes�rler�nden etk�lenmeyecek şek�lde çalışma bölges�ne sab�tlenmes� �ç�n 
güvenl� bağlantı noktaları oluşturuldu. Motorun montajında ve sab�tlenmes�nde bu bağlantı 
noktalarını kullanınız.
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11- Motorun üzer�nde taşıma �ç�n güvenl� tutucu bağlantıları oluşturuldu. Motorun 
taşınmasında v�nç ve benzer� kaldırma ek�pmanı kullanınız. Bağlama aparatlarının 
seç�m�nde c�hazın ağırlığına ve konstrüks�yon yapısına uygun sapan ve halat kullanınız.
12- Çalışma esnasında oluşab�lecek parçalanmalarda; mekan�k ve elektr�ksel r�sk 
yaratacak etk�ler motor konstrüks�yon yapısının �ç�ne hapsed�ld� ve motor kab�n�n�n dışına 
taşıması önlend�. Bu tür r�sk �çeren olaylardan çevre ve kullanıcı �zole ed�lm�şt�r. Motorun 
kapak ve koruyucularını sökmey�n�z. Bu koruyucu ve kapakların sökülmes� beklenmeyen 
r�sklere maruz kalmanıza sebep olab�l�r.

7- POMPAYI İŞLETMEYE ALMADA DİKKAT EDİLMESİ GEREKLİ HUSUSLAR
1- Pompa elektr�k bağlantısını elektr�k tekn�kler� veya ehl�yetl� b�r elektr�kç�ye yaptırınız.
2- Pompa enerj� kablosunu sayfa 29’dak� kablo seç�m tablosuna göre seç�n�z.
3- Pompayı kes�nl�kle susuz çalıştırmayınız.
4- Pompa çalışırken pompaya veya suya dokunmayınız.
5- Pompayı as�t, zeyt�nyağı, petrol g�b� sıvılarda kullanmayınız. Kumlu, çakıllı ve çamurlu 
suları çekmey�n�z.
6- Kış aylarında suyun buz tutması hal�nde pompayı çalıştırmayınız.
7- Pompayı düşük voltajda çalıştırmayınız.
8- Bu pompalar max. 35°C sıcaklıktak� suyun transfer� �ç�n kullanılab�l�r. Uygun 
aksesuarlarla, ürün su baskınlarında odaları boşaltmak ve ayrıca su kaplarına su basmak, 
su kaplarından, kuyulardan su boşaltmak, tekne ve yatların suyunu boşaltmak ve benzer� 
amaçlarla kullanılab�l�r. Bu ürün uzun sürel� devr�dam uygulamaları �ç�n uygun değ�ld�r (örn. 
Süs havuzu, yüzme havuzu, akvaryum). Pompalarımız devr�dam pompası değ�ld�r 
devr�dam amacı �le kullanmayınız.
9- Pompanızı tem�z su tem�n�nde kullanınız.
10- Pompanın çekeb�leceğ� sudak� kum m�ktarı 25 gr/m³’ü geçmemekted�r.
11- Pompa elektr�k kumanda panosu kullanıldığı takd�rde, garant� kapsamına 
g�rmemekted�r.
12- Kuyu çapını ölçünüz. Kuyu çapı maks�mum pompa çapından büyük olmalıdır.
13- Dalgıç grubunun elektr�k karakter�st�kler� (ger�l�m, faz sayısı, akım ş�ddet� ve frekans) 
et�kette bel�rt�lm�şt�r. Şebeke ver�ler� bu değerlere uygun olmalıdır.
14- Dalgıç pompanın kuyuya montajında, em�ş bölümü kuyu borusunun kapalı (f�ltres�z) 
kısmına get�r�lmel�d�r.
15- Montajda soğutma yağı fabr�kamızda gerekl� sızdırmazlık testler� yapıldıktan sonra 
yeterl� m�ktarda doldurulmuştur. Motor yağ tapası kes�nl�kle açılmamalıdır. Yağ �lave 
ed�lmemel�d�r.

POMPAYI ASLA SUSUZ ÇALIŞTIRMAYINIZ
POMPA ÇALIŞMA VOLTAJ ARALIĞI MONOFAZE MADDELERDE 210-230 V
TRİFAZE MODALLERDE 380 V’dur.
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8- ENERJİ TASARRUFU VE POMPA PERFORMANSI İÇİN GEREKLİ ÖNLEMLER

Enerj� tasarrufu pompaların seç�lmes�ne ve uygun kullanımına harcanacak gayret �le 
mümkün olacaktır.Pompaların ver�m�n�n olduğu kadar tes�satında ver�m� olab�leceğ�n� 
gözönünde bulundurmalıyız.
1-B�r akışkanı 50 m yukarıya pompalamak �ç�n 100 mss pompa gerekt�ren b�r tes�sat 
yapılmışsa; bu tes�satın ver�m� %50 olacaktır.
2- Tes�satta kullanılan d�rsek ve vana sayısı ne kadar az olursa, sürtünme kaybı �ç�n 
boru seç�m� doğru yapıldığı takt�rde, düşük KW'lı pompa �deal olacaktır.
3-Pompalar da her mak�na g�b� zamanla aşınırlar, pompa deb�s� ve basma yüksekl�ğ� 
azalır. Bu durumdak� pompa onarılarak tekrar devreye alınır, böylece pompa performan-
sı yen�lenm�ş olur.
4- Pompa seç�m�ne ve yüksek ver�ml� s�stem tasarımına b�zler�n göstereceğ� özen 
sayes�nde enerj� ver�ml�l�ğ� artacaktır. Tes�satta sıkça karşılaştığımız kontrol vanaları, 
basınç düşürücüler yer�ne enerj� yok etmeden aynı �şlev� yapacak başka çözümlere 
yönel�nmel�d�r.
5- Dalgıç pompalarda basma hattında kullanılan tes�sat hortumunun seç�m� yapılırken 
örgülü veya sert genleşmeyen hortum seç�lmel�d�r. Aks� takt�rde pompanın ver�m� 
düşecekt�r.Tasarladığımız s�stemlerde �şletme mal�yet�n� de göz önüne alarak çözümler 
üret�lmel�d�r. Böylece CO2 em�syonu azaltıcı yöntemlere yönelmek çevre duyarlılığı 
göstermek açısından uygun olacaktır.

9- KULLANIM
İŞLETME SIRASINDAKİ KONTROLLER
1- Pompa kes�nl�kle susuz çalıştırılmamalıdır.
2- Çıkış vanaları tam açık olmalıdır ve pompa çıkış vanaları asla uzun süre tam kapalı 
�ken çalıştırmamalıdır.
3- Basma tes�satı pompa çıkış ağzına eş�t olmalıdır.
4- Basma tes�satının fazla uzun olması veya tes�satın pompa çıkış çapında küçük olması 
pompa basıncının düşmes�ne neden olur.
Düşen basınç tes�satta ve pompada kav�tasyona sebep olacaktır.
5- Pompa hava yapıyorsa çalıştırılmamalıdır. Em�ş tes�satı ve salmastra Yetk�l� Serv�s 
tarafından kontrol ed�lmel�d�r.
6- Et�ketlerde bel�rt�len max. ısıyı aşan sıvılar pompalanmamalıdır.
7- Çalışma koşullarında bel�rt�lenler dışındak� sıvılar pompalanmamalıdır.
8- Pompa kuyuya �nd�r�ld�kten sonra çel�k halat �le sab�tlenmel�d�r.
9- Pompanız t�treş�m ve gürültü yapıyorsa çalıştırılmamalıdır.  Serv�s çağırılmalıdır.
10- Tes�sat ağırlığı pompayı etk�lememel�d�r.
11- Motor yüksek akım çek�yorsa ve normalden çok ısınıyorsa çalıştırılmamalıdır. 
Motorun ve elektr�k tes�satının kontrolü �ç�n serv�s çağırılmalıdır.
12- Motorunuz bel�rt�len yönün aks�ne dönüyorsa çalıştırmayın. Elektr�k bağlantısının 
düzelt�lmes� �ç�n serv�s çağırınız.
13- Kapl�nl� pompalarda kapl�nle ses ve t�treş�m fark ed�ld�ğ�nde motor durdurulmalıdır. 
Aşınan parçaların değ�ş�m� �ç�n serv�s çağırılmalıdır. Kapl�ndek� eksenel kaçıklık ve açısal 
hatalar g�der�lmeden pompa kullanılmamalıdır.
14- Yataklamalarda gürültü, t�treş�m veya normalden yüksek ısı (max. 800C) fark ed�l�rse 
pompa durdurulmalıdır. Aşınan parçaların değ�ş�m� ve varsa denges�zl�kler� g�der�lmes� 
�ç�n serv�s çağırılmalıdır.
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10- VERİMLİ KULLANIM
Pompanızdan yüksek ver�m� düşük enerj� tüket�m�yle alab�lme �le �lg�l� uyarılar;
1- Pompa seç�m� yapılırken tes�s amacını opt�mum çalışma kapas�tes�nde karşılayan b�r 
pompa seç�lmel�.
2- Tes�ste �ht�yaç duyulan kapas�te hesaplanıp pompa seç�m�nde saattek� max. çalıştırma 
sayısını geçmeyecek b�r model seç�lmel�.
3- Pompa basış ağızından daha küçük çapta tes�sat yapılması pompanın daha düşük 
performansta çalışıp daha çok enerj� tüketmes�ne neden olacaktır.
4- F�ş pr�ze sıkıca oturtulmalıdır.
5- Arıza durumunda yetk�l� serv�slerde or�j�nal yedek parçalar kullanılmalıdır.

11- TESİSAT MONTAJI

* Motor ve pompa et�ket değerler�n� kontrol ed�n�z.
* Yapılmış ölçümler�n kablo ekler�n� kontrol ederek sızdırmaz olup olmadığına d�kkat 
ed�n�z.
* Pompa ve elektr�k kablolarını bel�rl� aralıklarla kolon borusu üzer�ne suya dayanıklı b�r 
malzeme �le bağlayınız.
* Pompanızı b�r v�nç veya calaskal yardımı �le kuyuya �nd�r�n�z, bu �şlem esnasında enerj� 
kablo ve elektrod kablolarının zarar görmemes�ne d�kkat ed�n�z.
* Kuyu �çer�s�nde kullanılacak tes�sat malzemes�n�n bronz veya paslanmaz olmasına 
özen göster�n�z.
* Pompa emme kısmının sondaj borusunun f�ltres�z kısmına gelmes�ne d�kkat ed�n�z.
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* İnd�rme �şlem� tamamlandığında, kabloların zarar görüp görmed�ğ�n� anlamak �ç�n 
�zolasyon kontroller�n� yapınız.
* Pompanızı kuyu çıkış ağzında mutlaka flanşla bağlayınız.
* Elektr�k panosu �le kuyu ağzına kadar olan enerj� kablosunu dış etkenlerden koruyu-
nuz.
* Kablo ek�n�n son kontrolünü mutlaka gözle yapınız.
* Elektr�k kaçak kontrolünü yapınız.
* Kuyuda su olup olmadığını kontrol ed�n�z.
* Term�k ayarlarını kontrol ed�n�z.
* Ana şalter� ve kumanda şalter�n� açarak pompayı çalıştırınız. Manometre değerler�n� 
okuyunuz.
* Pompayı �stenen basınç değerler�ne vana yardımıyla ayarlayınız.

D�kkat pompayı �şletmeye almadan önce uygun şek�lde topraklanması yaptırılmalı-
dır. Aks� takd�rde hayat� tehl�keye yol açab�l�r.
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DİKKAT!

Enerj� kablosuna ek yapılmamalıdır zarur� durumlarda aşağıdak� maddelere göre ek 
yapılmalıdır.
• Kablo ek� kes�nl�kle ehl�yetl� elektr�k tekn�syenler�ne yaptırılmalıdır.
• Ek yapmaya başlamadan önce Kablo pr�zden çıkartılmalı , ana s�gorta kapatılmalı ve enerj� 
kes�ld�ğ�nden em�n olunmalıdır.
• Ek yapılacak kablonun kes�t� akım taşıma kapas�tes�ne uygun seç�lmel�d�r.
• Kablo ek� yapılırken renk kodlarının kes�nl�kle aynı olmasına d�kkat ed�lmel�d�r hatalı 
yapılan ekler c�hazın hasar görmes�ne neden olur.
• Ek sonrasında açıkta kes�nl�kle bakır �letken olmamalıdır. 
• Ek yapılırken kes�nl�kle kablo kes�t�ne uygun ek mufları kullanılmalıdır.
• Su altında kalacak ekler �ç�n kes�nl�kle su �zolasyonuna dayanıklı  ISO 9001 Standartına 
uygun EPR Bazlı Kend�nden Er�yen Kauçuk Bant �le �zole ed�lmel�d�r.
• Kablo ek�n�n maks�mum 5 metreye kadar su altına daldırılmasına d�kkat ed�lmel�d�r.
• Yapılan İzolasyonun tamamen su geç�rmez olduğundan em�n olunmalıdır aks� halde su 
elektr�k bağlantı odasına g�rerek motorun kısa devre yapmasına ve yanmasına neden olur.
D�kkat Hatalı ek, motorun gövdeye kaçak yapmasına ve can kaybına yol açar.

EPR Bazlı Kend�nden Er�yen Kauçuk Bant Kullanım Şekl�

Eriyen Bant yapıştırma işlemine başlamadan önce 
koruyucu film tabaka çıkartılmalıdır. Yapışkan yüzey ek 
yerine denk gelecek şekilde sarılmaya başlanılmalıdır.

Eriyen Bant yapıştırmadan önce kablo damarlarının 
ayrı ayrı izolasyonlarının yapıldığından emin olunuz.

Eriyen bantlar esnek yapıya sahiptir 5 cm lik bir bandı 
en fazla 8 cm e kadar uzatarak gerdirerek sarınız fazla 
gerdirip kopmamasına dikkat ediniz.

Kablo ekine eriyen bant uygulamadan önce elektrik 
bandı ile ek yerini sarınız. Sonrasında eriyen bantı çok 
fazla gerdirmeden yarım üst üste binecek şekilde ek 
yerinin 5 cm önünden başlayacak ve ek yerinden 5 cm 
ilerde bitecek şekilde sarım yapınız. Eriyen bant 
üzerine 1 tur elektrik bandı sararak işlemi 
tamamlayınız.
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12- DALGIÇ POMPALARIN BOYUT ÖLÇÜLERİ
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13- POMPAYA YOL VERME
Pompanızın susuz çalışmasına olanak vermey�n�z.
Pompayı çalıştırmadan önce elektr�k bağlantılarının doğru olduğundan em�n olunuz.
Elektr�k verd�kten sonra voltaj ve akım değerler�n� kontrol ed�n�z.

14- DÖNME YÖNÜNÜN KONTROLÜ
Pompa ön yüzey�nde b�r ok �şaret� �le pompanın dönüş yönü göster�lm�şt�r. Pompayı kısa 
sürel� çalıştırarak, pompanın ok yönüne dönüp dönmed�ğ�n� kontrol ed�n�z.
Pompa et�ket değerler�ne göre uygun s�gorta seç�n�z.

15- TERMİK KORUMA
Su soğutmalı modeller�m�z aşırı yüklenmeye karşı term�k korumalıdır. Aşırı yüklenme 
durumunda, motor ısınınca term�k açarak elektr�ğ� keser ve motor durur. Motor soğutma-
ya başlar. Motor normal çalışma ısısına döndüğünde motor tekrar çalışmaya başlar. Bu 
g�b� durumlarda pompanın elektr�k bağlantısını kesmeden müdahale etmey�n�z.! Şebeke 
ger�l�m� yükselmes�nde motor durduğunda term�k korumalı pompalarda telaşa kapılmayı-
nız. Bell� b�r süre bekleyerek term�ğ�n atıp, atmadığından em�n olunuz.

16-  BAKIM, ONARIM ve TEMİZLİK
1- Pompanın bakım ve onarımı sadece yetk�l� serv�sler tarafından yapılmalıdır.
2- Her 6 ayda b�r yetk�l� serv�s tarafından kontrol ed�l�p, per�yod�k bakım yapılmalıdır. 
Aşınan parçalar değ�şt�r�lmel�d�r.
3- Pompa motoru ve elektr�ksel donanım ve bağlantıların �zolasyonu her ay kontrol 
ed�lmel�, dış koşullardan (su, nem, güneş vs.) korunmalıdır.
4- Pompanın bulunduğu ortam havalandırılmış, kuru ve tem�z olmalıdır. Motor soğutucu 
fan tarafı tem�z tutulmalıdır.
5- Koruma panosu mevcut �se kontaktör, term�k ve röleler yetk�l� serv�slerce kontrol 
ed�lmel�d�r.
6- Mekan�k salmastralı modeller salmastra bakımı gerekt�rmez, su kaçırmaya başlarsa, 
pompa durdurulmalı ve yetk�l� serv�slerce salmastra değ�şt�r�lmel�d�r.
7- Yumuşak salmastralı modellerde su kaçırma damla damla akıştan fazla �se glen 
somunları su akışını yavaşlatana kadar eş�t oranda karşılıklı sıkılmalıdır.
8- Pompa uzun süre çalıştırılmadıysa şalterler� kapalıyken monoblok t�pler arka soğutma 
fanı tornav�da yardımıyla ½ tur çevr�lerek tutukluk yapmadığı kontrol ed�lmel�d�r. Kapl�nl� 
t�pler �se el yardımıyla kapl�n 1-2 tur döndürülmel� ve kapl�n muhafazaları tekrar 
takılmalıdır.
9- Pompanız çalışırken t�treş�m ve gürültü olup olmadığını per�yod�k olarak kontrol 
ed�lmel�d�r. Kapl�n last�ğ�, yatak rulmanları veya burçları aşınmışsa yetk�l� serv�slerce 
değ�şt�r�lmel�d�r.
10- Kapl�nlerden gelen t�treş�m ve gürültü varsa motor durdurulmalıdır. Kapl�nlerdek� 
eksen kaymaları veya açısal ayarsızlıklar yetk�l� serv�slerce kontrol ed�lmel�d�r.
11- Kışın donma tehl�kes� olan bölgelerde uzun süreler kullanılmayacaksa pompa �ç�ndek� 
su tahl�ye tapası sökülerek boşaltılmalıdır.
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17-  PERİYODİK BAKIM

18- AYLIK BAKIM
1- Enerj� kablolarında del�nme, ez�lme, parçalanma, yırtılma vb. olumsuzlukların olup
olmadığını kontrol ed�n�z.
2- Hortum ve boru bağlantılarını kontrol ed�n�z.
3- F�l�tre, süzgeç p�sl�k tutucu varsa haftada b�r tem�zley�n�z.
4- Bakım ve tam�r �şler� yapmadan önce mutlaka elektr�k besleme kablolarının
bağlantısını çıkarınız. Çalışma esnasında bağlantı yapılmayacağından em�n olunuz.
5- Bakım ve tam�r �şlemler�ne başlamadan önce gerekl� tüm güvenl�k önlemler�n� alınız.
Güvenl�k bar�yerler�n�, uyarı ve �şaretler�n� yapınız.

19. YILLIK BAKIM

11



20. ARIZALAR, NEDENLERİ VE UYGULANACAK İŞLEMLER

12



Pompanın bertarafı �ç�n yetk�l� serv�slerden veya �lg�l� ger� dönüşüm tes�sler�nden 
yararlınab�l�r.
Pompa veya pompa parçalarının �mhası, çevreye zarar vermeyecek şek�lde ve �lg�l� 
yönetmel�kler uyarınca yapılmalıdır.

21- HURDAYA ÇIKARMA VE GERİ DÖNÜŞÜM
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1- INTRODUCTION
Dear Customer;
F�rstly we thank you to prefer SUMAK brand.
Please read th�s document carefully before start�ng the assembly.
Assembly and set up has to be performed accord�ng the appl�cable safety regulat�ons of 
the country where the product �s �nstalled.All the operat�ons has to performed sk�llfully.
If you do not follow the secur�ty cond�t�ons, w�ll be harmed people and dev�ces also w�ll be 
�nval�dated the guaranteed r�ghts.
G�ve attent�on to transport, usage areas, operat�ng �nstruct�ons �ns�de user gu�de 
and assembly – warn�ng �mages �n order to more eff�c�ent and longer l�fe t�me 
operat�on of the pump; otherw�se your pump w�ll be out of guarantee.
R�ghtly selected and properly used pump works for a long t�me w�thout any breakdowns 
and problems.
Read the rules and �nstruct�ons �n th�s manual carefully for the pump �n order to work 
w�thout breakdowns and problems.
Keep the operat�ng manual as long as you usage the pump.
Do not work the pump out of the �nformat�on �s g�ven.
Pay attent�on to the label values wh�le usage the pump.
On-s�te serv�ce �s prov�ded by our author�zed serv�ce partners only for 
SUMAK-cert�f�ed, factory-assembled packaged booster systems, f�re booster 
systems, thermoplast�c tank sewage pumps, m�xer-equ�pped slurry submers�ble 
pumps, and submers�ble pumps above 5.5 HP.
For all other products, after-sales serv�ce �s prov�ded at our author�zed serv�ce 
centers located throughout Türk�ye or at our central serv�ce fac�l�ty.

 LIFETIME IS 5 YEARS

2. AREAS OF USAGE
These pumps are used for flowage and deliver for borehole and tanks where is stated 
below;
Domestic use
Agricultural area ( irrigation, sprinkling, greenhouse )
Industry ( Pressure boosting etc. )

3- LIQUIDS TO PUMP 
Clean or few dirty waters which is not included long fiber and abrasive metarials.
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4- TRANSPORTATION and STORAGE 
The pumps are d�spatched from our factory as ready for work�ng.
Place the pumps dur�ng transportat�on �n a way �n wh�ch they are not harmed wh�le they 
are loaded a nd unloaded from the transportat�on veh�cle.
Do not drop the pump on ground wh�le carry�ng �t w�th or w�thout pack�ng, do not place any we�ghts on �t.
Use gloves, hard-t�pped shoes and helmet Dur�ng the carr�ngs. Take necessary safety precaut�ons. 
Hav�ng to carry heavy loads w�th your hands can cause wa�st and  back �njur�es.
L�ft�ng and transport�ng operat�ons must be carr�ed out �n accordance w�th transport 
�nstruct�ons and w�th author�zed operators.

*Dur�ng the carry�ng do not l�ft the pump from �ts energy cable.
•Dur�ng transport, care should be taken to ensure the pump �s placed upr�ght, not on �ts 
s�de or ups�de down.
•The pump hous�ng and cas�ng should be checked for damage before acceptance. If any 
damage �s detected, a report must be f�led about the transport company and Sumak 
Pompa must be �nformed.
•Should be used L�ft�ng equ�pment su�table for the pump's we�ght when transport and 
�nstallat�on.
•The pump shaft should not be used for l�ft�ng purposes.
•Pumps should not be stored �n hum�d, steamy env�ronments or those exposed to 
extreme temperature changes.
•If pumps w�ll be storage long term, they should be kept �n dry, clean, and clean a�r areas.
•If the pumps w�ll be storage for long term, they should be protected from ra�n and 
mo�sture.
•For pumps that have not been operated for a long t�me, the free rotat�on of the shaft and 
the �nsulat�on res�stance should be checked before operat�on.
•Mater�als should not be dropped onto the pump dur�ng storage, and �t should be 
protected aga�nst �mpacts and coll�s�ons.
•The pump should not be tampered w�th by unauthor�zed persons dur�ng storage.



5- BASIC SAFETY RULES
1- In the env�ronment you are work�ng �n; If you have a warn�ng s�gn, an �nstruct�on, or a 
code of conduct for a spec�f�c workplace, you should def�n�tely su�table w�th th�s rule.
2- You are absolutely unfam�l�ar w�th the bas�c rules of work and work safety, even �f �t �s 
not requ�red by your bus�ness adm�n�strat�on.
3- Necessary for your protect�on; Such as helmet, gloves, armored boots, protect�ve work 
clothes, safety goggles, masks, and so on.
4- Ensure bus�ness and bus�ness secur�ty by contact�ng your f�rst superv�sor for any 
s�tuat�on you do not know or are unsure about.

6- PRIVATE SAFETY INSTRUCTIONS FOR MACHINES
 IMPORTANT!
1- Make max�mum efforts to understand the safety �nstruct�ons and take the necessary 
precaut�ons. When exam�n�ng the safety bas�cs, look at the product �ntroduct�on p�ctures 
together.
2- All parts of the motor have only one correct connect�ng feature. Do not change the 
proper connect�on patterns dur�ng motor ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on. In the 
�ntervent�ons made on the fasteners, please make sure that you are �n accordance w�th 
the motor connect�on style and work�ng pr�nc�ple.
3- Motor structure and construct�on are des�gned to prevent d�rect and �nd�rect contact 
w�th electr�c�ty carry�ng parts. Do not touch the electr�cal system and parts. Do not attempt 
to make any changes or adjustments to the motor's electr�cal system. Do not remove the 
motor term�nal box cover. Do not leave �t open. All electr�cal malfunct�ons and adjustments 
must be made by an author�zed electr�c�an.
4- The electr�cal connect�on po�nts are spec�f�ed by means of the cable cod�ng method for 
the appropr�ate connect�on types. Electr�cal ma�ntenance and adjustments should be 
made to the motor electr�cal scheme, cable cod�ng system and operat�ng pr�nc�ple. 
Perform�ng d�fferent appl�cat�ons may create electr�cal r�sks.
5- Parts and equ�pment su�table for the eff�c�ency and safety pr�nc�pals �n motor des�gn 
and product�on have been selected. If �t �s necessary to replace defect�ve parts �n motor 
ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on; Replace the parts to be replaced w�th the 
or�g�nal parts on the dev�ce. Us�ng d�fferent parts and equ�pment reduces the safety of the 
mach�ne. 
6- The no�se level caused by the motor runn�ng does not reduce the use of the eng�ne 
safety and does not cause any dangerous s�tuat�on.
7- V�brat�on em�ss�on �n the a�r caused by motor operat�on w�ll not reduce the safety of the 
dev�ce and w�ll not cause any other dangerous s�tuat�on.
8- The operat�ng frequency of the motor �s 50 Hz. It �s low, h�gh frequency, rad�o frequency 
and m�crowave.
9- Motor des�gn �s des�gned to m�n�m�ze the r�sks and hazards that can occur w�th human 
error. Do not �nterfere w�th the motor �n s�tuat�ons that do not match w�th human rat�onal�ty, 
and do not use the motor for any purpose other than the �ntended purpose.
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10- Secure connect�on po�nts are formed to secure the motor to the work�ng area �n such 
a way that �t �s not affected by external �nfluences. Use these connect�on po�nts when 
mount�ng and f�x�ng the motor.
11- Secure reta�ner connect�ons for transport on the motor. Use ho�sts and s�m�lar l�ft�ng 
equ�pment to transport the motor. When select�ng the connect�ng apparatus, use the sl�ng 
and rope su�table for the we�ght of the apparatus and construct�on.
12- In the case of parts that may occur dur�ng operat�on; Mechan�cal and electr�cal 
hazards were trapped �n the motor construct�on and prevented from mov�ng outs�de the 
eng�ne compartment. The env�ronment and the user are �solated from such r�sky 
�nc�dents. Do not remove the motor cover and �ts covers. Remov�ng these covers and 
covers may cause you to be exposed to unexpected r�sks.

7- THE ISSUES TO BE CARED DURING COMMISSIONING OF THE PUMP
1- Make the electr�ct�y connect�on of pump to an electr�c�an or a qual�f�ed electr�c�an.
2- Select pump energy cable accord�ng to cable select�on table �n page 29.
3- Do not certa�nly start the pump w�thout water.
4- Do not toucth the pump and water wh�le the pump �s work�ng.
5- Do not use the pump �n the l�qu�ds such as ac�d, ol�ve o�l, petroleum. Do notdraw sandy, 
graveled and muddy water.
6- Do not start the pump when water freezes �n w�nter months.
7- Do not start the pump �n low voltages.
8- Th�s pumps can be used transfer of water �n 35°C temperature. W�th the su�table 
accessor�es they can be used �n d�scharg�ng flood water �n rooms and also pump to water 
cups, dewater�ng from cups and wells, dewater�ng from boats and yachts or sm�lar 
purposes. Th�s product �s not su�table for long term c�rculat�on appl�cat�ons (For example; 
ornamental pool, sw�mm�ng pool, aquar�um).
9- Use your pump �n clean water procurement.
10- The max�mum sand rate �n the water that the pump draw can not be more that 25 
gr/m³
11- The guarantee does not cover the usage w�thout electr�cal control panel.
12- Measure the well d�ameter. Well d�ameter should be b�gger than pump d�ameter.
13- Electr�cal character�st�cs of submers�ble group ( voltage, number of phase, current 
�ntens�ty and ferquency) are ment�oned �n the label. Network data should be appropr�ate 
to these values.
14- In the mount�ng of submers�ble pump to the well, suct�on part should be brought to 
well p�pe’s closed (w�thout f�lter) part.
15- Motor cool�ng o�l �s f�lled enough �n the factory after �mpermeab�l�ty tests.Motor o�l cap 
must not be opened. O�l should not be added.

DO NOT START YOUR PUMP WITHOUT WATER
PUMP OPERATION VOLTAGE RANGE 210-230 V IN MONOPHASE MODELS

380 V IN THREEPHASE MODELS
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8- NECESSARY PRECAUTIONS FOR PUMP PERFORMANCE AND ENERGY CON-
SERVATION
Energy conservat�on may be poss�ble may effort of the pump select�on and su�table 
usage. You should cons�der the eff�c�ency of �nstallat�on as much as the pump eff�c�ency 
of pump.
1- If there �s �nstallat�on pump a l�qu�d 50 m up wh�ch requ�res 100 mss, the eff�c�ency of 
the �nstallat�on w�ll be %50
2- If the number of elbows and valves are low �n the �nstallat�on, the low KW pump w�ll 
be �deal when the p�pe select�on w�ll made correct for fr�ct�on loss.
3- As the mach�nes, pump may be wear waray as the t�me passes pump flow and 
del�very head decreases.
In that case pump �s rega�ned and engaged thus pump performace can be renewed.
4- Energy conversat�on w�ll �ncrease w�th our attent�on to des�ng h�gh eff�c�ency system 
and pump select�on. Instead of the control valves and pressure reducers �n the �nstallat�-
ons, we should head towards another solut�ons wh�ch make the same work w�thout 
loos�ng enegy.
5- Meshed or strong non-d�lated hose must be selected for �nstallat�on hose wh�ch �s 
used �n d�scharge l�ne �n submers�ble pumps. Otherw�se pump eff�c�ency w�ll decrease.
Solut�ons must be created cons�der�ng operat�ng costs �n the systems we des�ng. 
Consequently, trend�ng towards the methods of lower�ng CO2 em�ss�on w�ll be su�table to 
show our env�ronmental sens�b�l�ty

9- USAGE
CONTROLS DURING OPERATION
1- The pump must not be operated w�thout water.
2- The outlet valves must be fully open and the pump outlet valves must never operate 
for long per�ods of t�me when fully closed.
3- The d�scharge l�ne must be equal to the pump outlet.
4- Pump pressure decreases due to too long p�p�ng system or because the p�p�ng �s 
small �n pump outlet d�ameter.
Fall�ng pressure w�ll cause cav�tat�on �n the �nstallat�on and pump.
5- The pump should not be started �f a�r �s runn�ng. Suct�on �nstallat�on and pack�ng must 
be checked by an author�zed serv�ce.
6- The max. L�qu�ds that exceed the temperature should not be pumped.
7- Flu�ds outs�de the spec�f�ed operat�ng cond�t�ons must not be pumped.
8- The pump should be f�xed w�th steel rope after �t �s based �nto the well
9- If your pump �s v�brat�ng and no�sy, �t should not be operated. The serv�ce should be 
called.
10- The we�ght of the �nstallat�on should not affect the pump.
11- The motor should not be operated �f h�gh current draws and �t �s gett�ng too hot. The 
serv�ce should be called for the control of the motor and the electr�cal system.
12- Do not operate �f your motor �s turn�ng �n the oppos�te d�rect�on. Call for serv�ce to 
correct the electr�cal connect�on.
13- The motor must be stopped when no�se and v�brat�on are detected �n the coupl�ng 
w�th the coupl�ng. Serv�ce should be called for the exchange of wear parts. The pump 
should not be used w�thout ax�al m�sal�gnment and angular errors �n the cap.
14- The pump must be stopped �f no�se, v�brat�on or normal h�gh temperature 
(max.80°C) Serv�ce should be called to replace worn parts and el�m�nate �mbalances.
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10- EFFICIENT USAGE
Rem�nders about gett�ng h�gh eff�c�ency from your pump w�th low energy 
consumpt�on;
1- When pump select�on �s made, a pump must be selected that su�ts the plant's opt�mum 
work�ng capac�ty.
2- The requ�red capac�ty should be calculated �n plant and max. a model that does not 
exceed the number of runs must be selected.
3- Installat�on at a smaller d�ameter than the pumps normal �nlet d�ameter w�ll cause  lower 
performance and consume more energy for pump
4- The plug should be f�rmly seated �n the socket.
5- In case of defects, or�g�nal spare parts must be used at the author�zed serv�ce centers.

11. ASSEMBLY DRAWING

*Check the label values of pump and motor.
*Check the cable jo�nts that you made �f there �s leakage or not.
*Connect the pump and electrode cables at regular �ntervals on the column p�pe w�th a 
water res�stant mater�al.
*Put down your pump �n to the well w�th a crane or l�ft�ng tool; dur�ng th�s process make 
sure that the energy cables and electrode cables are not damaged.
*Be careful that the mater�al to be used �n the well should be bronze or sta�nless steel 
mater�al.
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*Pay attent�on that the pump suct�on s�de �s at the non-f�lter sect�on of the dr�ll p�pe.
Complet�ng the putt�ng down process, check the �nsulat�on to see �f the cables are 
damaged or not.
*Always connect the pump wh�t a flange to the well output.
*Protect the power cable from the electr�al panel to the well head aga�nst external 
effects.
*Do the lost controls of cable jo�nts by your eyes.
*Control electr�cal leakage.
*Check �f there �s water or not �n the well.
*Check therm�c sett�ngs.
*Run the pump by turn�ng on ma�n sw�tch and remote conrol.Read manomete values.
Settle the pump pressure values by valve.
Attent�on ! You should do the ground�ng before runn�ng the pump.Otherw�se �t 
should cause l�fe-threaten�ng.
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CAUTİON !
Do not spl�ce the power cable. In necessary s�tuat�ons, spl�ces must be made 
accord�ng to the follow�ng po�nts:
• Cable spl�c�ng must absolutely be done by qual�f�ed electr�cal techn�c�ans.
• Before start�ng the spl�ce, the cable must be removed from the socket, the ma�n fuse 
must be sw�tched off, and �t must be ensured that the power �s cut off.
• The cross-sect�on of the cable to be spl�ced must be selected accord�ng to �ts current 
carry�ng capac�ty.
• When spl�c�ng the cable, �t must be ensured that the color codes are exactly the same; 
�ncorrect spl�ces w�ll cause damage to the dev�ce.
• There should absolutely be no exposed copper conductors after the spl�ce.
• Appropr�ate spl�ce sleeves must be used when spl�c�ng the cable.
• For spl�ces that w�ll be submerged underwater, they must be �nsulated w�th 
water-res�stant, ISO 9001 standard compl�ant EPR-based self-fus�ng rubber tape. 
• The cable spl�ce should be submerged underwater up to a max�mum of 5 meters. 
• It must be ensured that the �nsulat�on �s completely waterproof; otherw�se, water w�ll 
enter the electr�cal connect�on chamber, caus�ng a short c�rcu�t and burn�ng of the motor.
Warn�ng: An �ncorrectly �nstalled connect�on can cause the eng�ne to leak �nto the 
bodywork, result�ng �n loss of l�fe.

Appl�cat�on Method of EPR Based Self Fus�ng Rubber Tape

Before starting the application process with the melting 
tape, the protective film layer must be removed. The 
adhesive surface should be aligned with the additional 
place before starting to wrap.

Before applying the fusible tape, ensure that the cable 
conductors are individually insulated.

The melting tapes have a flexible structure you should 
stretch a 5 cm tape up to a maximum of 8 cm before 
wrapping it but be careful not to stretch it too much and 
break it.

Before applying fusible tape to the cable splice, wrap 
the splice with electrical tape. Next, without stretching 
the melting tape too much, wrap it around the seam so 
that it overlaps halfway, starting 5 cm in front of the 
additional place and ending 5 cm in front of the 
additional place. Complete the process by wrapping 
one turn of electrical tape around the melting tape.
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12- THE SIZE MEASURES OF PUMPS AND MOTORS
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13- STARTING THE PUMP
Do not g�ve any opportun�t�es for your pump to run w�thout water.
Before start�ng the pump, make sure that the electr�c�ty connect�ons are correct.Check the 
voltage and current values after connect�ng electr�c�ty.

14- CONTROL OF TURNING DIRECTION
The pump’s turn�ng d�renct�on �s shown w�th an arrow s�gn �n the front s�de of the pump.By 
runn�ng the pump for a short t�me, check whether the pump �s turn�ng �n the arrow 
d�rect�on or not.
Select approp�ate c�rcu�t breaker for pump label values.

15. THERMIC PROTECTION
Water cooled models have thermal protect�on for the overload�ng.In the overload�ng 
cond�t�ons, when the motor �s overheated, the thermal protector w�ll shut down the 
electr�c�ty and motor w�ll stop and beg�ns to cool. When motor gets to normal work�ng 
tempreture, �t w�ll be able to restart. In th�s k�nd of stuat�ons, Absolutely do not �nterfere the 
pump before d�sconnect the electr�cal connect�on!
!If the motor stops �n the �ncreas�ng voltage do not hes�tate �n the thermal protected 
pumps.
After wa�t�ng for a wh�le, ensure whether the therm�c has p�tched or not.
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16- MAINTENANCE, REPAIR AND CLEANING
1- Ma�ntenance and repa�r of the pump should only be performed by author�zed serv�ce 
personnel.
2- Every 6 months, �t should be checked by author�zed serv�ce and per�od�c ma�ntenance 
should be done. Worn parts must be replaced.
3- The �nsulat�on of the pump motor and electr�cal equ�pment and connect�ons should be 
checked monthly and protected from external cond�t�ons (water, hum�d�ty, sun, etc.).
4- The env�ronment �n wh�ch the pump �s located must be vent�lated, dry and clean. The 
eng�ne coolant fan s�de must be kept clean.
5- If a protect�ve panel �s ava�lable, the contactor, thermal and relays must be checked by 
author�zed serv�ce.
6- Soft seal models do not requ�re seal ma�ntenance, and �f water leakage occurs, the 
pump must be stopped and the seal must be replaced by author�zed serv�ce personnel.
7- If there �s more water leakage �n the soft seal models than �n the drop-by-drop flow, the 
glenn nuts should be sprayed evenly unt�l the water flow �s slowed down.
8- If the pump has not been operated for a long t�me, the monobloc type should be 
checked by turn�ng the ½ turn by means of the rear cool�ng fan screwdr�ver to ensure that 
�t �s not stuck wh�le the sw�tches are closed. On the other hand, w�th the help of the hand, 
the coupl�ng must be rotated 1-2 revolut�ons and the coupl�ngs must be reattached.
9- Per�od�cally check for v�brat�on and no�se when your pump �s runn�ng. If the coupl�ng 
rubber, bear�ng bear�ngs or bush�ngs are worn, they must be replaced by author�zed 
serv�ce personnel.
10- The eng�ne must be stopped �f there �s v�brat�on or no�se from the coupl�ngs. Axle 
sh�fts or angular �nstab�l�t�es �n the coupl�ngs should be checked by author�zed serv�ce 
centers.
11- If �t �s not used for a long t�me �n w�nter freez�ng areas, the water dra�n plug �n the pump 
should be removed and dra�ned.
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17- PERIODIC MAINTENANCE

18- MONTHLY MAINTENANCE
1- Check over ıf there are negat�ons such as perforat�on, crush�ng, fracture and tear�ng
etc. �n the energy cables.
2- Check over the p�pe and hose connect�ons.
3- Clean up the �ns�de of the pump once �n a week �f there �s a d�rt holder.
4- D�sconnect the power supply cables before carry�ng out ma�ntenance and repa�r�ngs. 
Make sure that there �s no connect�on dur�ng operat�on.
5- All necessary safety precaut�ons must be taken before ma�ntenance and repa�rs are 
carr�ed out. Make safety barr�ers, warn�ngs and s�gns.

19- YEARLY MAINTENANCE
1- Pump yearly ma�ntenance should be done by an author�zed techn�cal serv�ce
2- Bear�ngs must be checked after remov�ng motor.
3- The o�l seals and mechan�cal seals must be �nspected.
4- Impermeab�l�ty components of the motor must be checked.
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20- FAILURES, REASONS, APLICABLE OPERATIONS
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21- SCRAPPING AND RECYCLING
Author�zed serv�ces or relevant recycl�ng fac�l�t�es can be used for d�sposal of the pump.
The d�sposal of the pump or pump parts must be done �n a way that does not harm the 
env�ronment and �n accordance w�th the relevant regulat�ons.

26



ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 5SD9 - 5SDF9 - 5SDT9

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SD4 - 4SDF4

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO

1
2
3

4
5
6

7
8
9

10
11
12

16

13

14

15

17
18
19
20

21
22
23
24

28

25
26
27

29
30
31
32

33

22

1 0380

2 8330
3 8331

4 8332

5 8333

6 8334
7 8335

8 8336
9 8337

10 8338
11 0728

12 8339

13 8340

14 8341
15 8342

16 0125
17 8343

18 8344

19 0182

20 0715

21 8345

22 8346
23 8347

24 8348

25 8349
26 8350

27 8351

28 8352
29 8357

30 8353

31 8354

32 8355
33 8356

Plastik Tapa / Plastic Plug

Flatör / Floater
Enerji Kablosu / Energy Cable

Kablo Soketi Bağlantı Vidası / Connecter Screw

Verici Gövde Contası / Transmitter Body Seal

Verici Gövde / Transmitter Body 
Yağ Tapası / Oil Plug

Yağ Tapası O-Ringi / Oil Plug O-Ring
Kondansatör Kutusu / Connector Box

Kondansatör / Capasitor
Topraklama Vidası / Grounding Screw

Arka Rulman Kapağı / Back Bearing Cover

Pompa Gövdesi / Pump Body

Motor Gövdesi / Motor Body
Sargılı Stator / Winding Stator

Arka Rulman / Back Bearing
Rotor / Rotor

Mil / Shaft

Ön Rulman / Front Bearing

Mil Segmanı / Shaft Ring

Yağ Keçesi / Oil Seal

Yatak ve Kapak O-Ringi / Bearing Cover O-Ring
Rulman Yatağı / Bearing Cover

Mekanik Salmastra / Mechanical Seal

Kademe Gövdesi / Stage Body
Çark / Impeller

Kademe Sacı / Stage Sheet Metal

Çark Ayar Contası / Impeller Gasget
Kademe Kapağı / Stage Cover

Çark Baskı Pulu / Impeller Printing

Çark Civatası / Impeller Bolt

Alıcı Gövde O-Ringi / Receiver Transmitter O-Ring
Alıcı Gövde / Receiver Body
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SDM310

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 5SD5 - 5SDF5 - 5SDT5 - 5SD7 - 5SDF7 - 5SDT7

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO

01 0343 Enerj� Kablosu / Energy Cable
02 2140 Pompa Saplaması / Pump Stud
03 2020 Ver�c� Gövde / Transm�tter Body 
04 0448 Kablo Muhafaza Last�ğ� / Cable Keep�ng Rubber
05 2094 D�füzör / D�ffuser  
06 2096 Çark / Impeller
07 0112 Flatör / Float Sw�tch 
08 2141 Kablo Muhafazası / Cable Hous�ng
09 2095 Kademe / Stage
10 0907 Muhafaza V�dası / Hous�ng Screw
11 2021 Alıcı Kapak / Rece�ver Cover
12 2093 Süzgeç / F�lter
13 2068 Flatör Rekoru / Float Sw�tch Sleeve
14 0348 Kablo Rekor Contası / Cable Sleeve Gasket
15 2356 Kablo Baskı Pulu / Cable Compress�on Flake
16 2034 Üst Rulman Kapağı / Upper Bear�ng Cover
17 2364 Kablo Last�ğ� / Cable Rubber
18 0492 Mekan�k Salmastra / Mechan�cal Seal 
19 2140 Mekan�k Baskı Pulu / Mechan�cal Compress�on Flake
20 2036 Motor Gövdes� / Motor Body
21 2177 Rulman / Bear�ng
22 0730 Rotor / Rotor
23 2139 M�l / Shaft 
24 1870 O-r�ng / O-r�ng 
25 1218 Üst Rulman Kapağı Tesp�t Burcu /

Upper Bear�ng Cover Reta�n�ng Screw
26 2139 Burç V�dası
27 2035 Alt Rulman Kapağı / Bottom Bear�ng Cover
28 1210 Membran / Membrane
29 1212 Membran Kapağı / Membrane Cover
30 1211 Membran Baskı Sekmanı / 

Membrane Compress�on P�ston R�ng
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SM10-  4SMT10 - 4SM15 - 4SMT15 - 4SM20 - 4SMT20 - 4SMT30

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SD312 - 4SD318 - 4SD324 - 4SD337

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SD608 - 4SD612 - 4SD616 - 4SD624

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SD1206 - 4SD1208 - 4SD1210 - 4SD1214

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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ÜRÜN PARÇA LİSTESİ / LIST OF COMPONENTS
TİP / TYPE: 4SD1805 - 4SD1807 - 4SD1810

DEMONTAJ RESMİ / DISASSEMBLY PHOTO
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DİKKAT!
CAUTION!

Elektr�k Kablosu Seç�m Tablosu
Power Cable Select�on Chart

Asgar� Kablo Kes�t� (mm2) 
M�n�mum Cable Cuts (mm2) 

Asgar� Kablo Kes�t� (mm2) 
M�n�mum Cable Cuts (mm2) 
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330
280
230
185
150

325
265
220

320
260
200
175
155
125
100
85
40

400
310
275
240
195
160
130
70

0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
0.37
0.55
0.75
1.1
1.5
2.2
3
4

5.5
7.5
11
15
19
22
25
30
37
45
55
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1
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YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO
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3

-

10

11

13

-

30

31

33



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

-

-

-

-



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

-

-

-

100 -

101 -

103



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.
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-

113

-

-

130

131

133 -

-



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

ÜNYE

-

-

-



YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO



FABRİKA: Çerkeşl� OSB Mahalles� İMES-9 Cadde NO:14 
41455 D�lovası / KOCAELİ / TÜRKİYE

Tel.: 0 (262) 502 50 10 (pbx)     Faks: 0 (262) 502 50 15
E-ma�l: sumak@sumakpompa.com   Web: http://www.sumakpompa.com

motor

motor

(susuz) çalıştırılması

Tr�faze model pompaların kumanda panosuz çalıştırılması,

respons�ble

When the pump runs w�thout control panel on three phase models,


